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Літописи за 1998-2023 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

3 листопада – презентація книги пісень Лілії Кобільник на вірші Л.Костенко "Присутність", Київ, Нац. музей літ України
3 листопада – пам’яті репресованих українських письменників 1920 – 1930-х років, Київ, Націон. музей літератури України 

4 листопада – фестиваль «Вінграновський ART FEST» у Первомайську на Миколаївщині 

4 листопада – Кобзарська Армада у Києві, вул. Лаврська, 9, Музей Книги та Друкарства

4 листопада – пам’яті Івана Попова, за участі М.Товкала, К.Черемиського, Н.Божинського, Д.Радченка, Полтава, ОУНБ

4 листопада – день народження бандуристки Марти Шевченко
4 листопада – “Музика й вино” Леся Рой та гурт “Телері”, Київ, галерея вина MODI Art&Wine Gallery
5 листопада – літературно-музична зустріч, присвячену Дню Незалежності Польщі, Київ, Центр. бібліотека Солом'янки 

5 листопада – ювілейний день народження бандуристки Зої Іванько 

6 листопада – 100 років з дня народження бандуриста Дмитра Сидоренка (роки життя:19231-1987) 

7 листопада – день народження поета Миколи Вінграновського (роки життя:1936-2004) 

7 листопада – 90 років з дня народження бандуриста Володимира Дичака (роки життя:1933-2005)

Микола Вінграновський

ЇЇ ІМ'Я

Спалений,

                 спечалений печаллю,
Все життя

                   таврований
Одним і тим же іменем,
Я до тебе, друже мій, причалюю  -
Обніми мене.

Зболений одним наскрізним болем,
У нейлонових спіжонених роках
Прокотивсь я перекотиполем
По дівочих снах та іменах.

В донжуани на алеї стінені,
В демагогію,  у твіст, у джаз, у вальс
Я тікав, тікав від цього імені,
Як тікають тисячі із нас.

Наздогнало. Обхопило. Глянуло.
Прокляло. Простило. Обняло.
Засмутилося. Задумалось. Поганило.
Випросталось. Звело.  І - повело!

Це ім'я - моєї долі хвища,
Це ім'я - не лоскут носовий.
Слухайте, двоногі кладовища,
На печальній радості моїй!

Це ім'я для вас лиш територія
Від колиски і до крематорія!
В цьому імені ви днюєте й ночуєте,
І для вас воно - пшениця, порося...
Я ще назову його, ви чуєте?
Я ще потрясу ним всіх і вся!

Я ще пропечу ним, ще проклацаю
Кожну душу, груди і чоло:
Невігласами, подонками замацаним
Наче воно зроду й не було.

Друже, товариство моє чисте!
В нас роботи з літа до зими.
Так вже склалось: все життя плямисте.
Так  уже

              випростуємось  

                                       ми!

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Київ – сайт https://uk-ua.facebook.com/NMLUmuseumlit

Національний музей літератури України

1 листопад

3 листопада о 15 годині в Національному музеї літератури України відбудеться літературно-музична презентація книги пісень Лілії Кобільник на вірші Ліни Костенко "Присутність".

«Присутність» – видавничий проєкт Лілії Кобільник – авторки пісень на слова Ліни Костенко та поліграфічної фірми «Коло» міста Дрогобич (видавництво і друкарня). Книга «Присутність» пропонує читачеві тексти поезій Ліни Костенко та ноти пісенних творів Лілії Кобільник. Особливого настрою додає виданню художнє оформлення Олени Завітайло. Кошти з реалізації книги пісень та концертів будуть спрямовані на підтримку ЗСУ. 

Поезія Ліни Костенко – багатогранна, відверта та актуальна. Її вірші зачаровують, вселяють надію і віру. Вони – мелодійні та гармонійні, чудово звучать у пісні. Почути це і побачити ви зможете під час презентації збірки "Присутність". Пісні прозвучать у виконанні співачки Лілії Кобільник, окремі романси виконає Олена Свищ (сопрано) під музичний супровід гітариста Сергія Гуріна, скрипаля Юрія Войтинського. Однією з учасниць заходу також буде донька Ліни Костенко – українська письменниця, поетеса, перекладачка, культурологиня, професорка Оксана Пахльовська. 

Вхід за музейним квитком.

Додаю вірш пісні, яка можливо звучатиме на презентації. Із сайту   https://www.pisni.org.ua/songs/830575.html

Пісенька з варіаціями

Слова: Ліна Костенко 

Музика: Ліля Кобільник 

І все на світі треба пережити.

І кожен фініш - це, по суті, старт.

І наперед не треба ворожити,

і за минулим плакати не варт.

Тож веселімось, людоньки на людях.

Хай меле млин свою одвічну дерть

Застряло серце, мов осколок, в грудях.

Нічого, все це вилікує смерть.

Хай буде все небачене побачено.

Хай буде все пробачене пробачено.

Хай буде вік прожито як належить.

На жаль, від нас нічого не залежить.

А треба жити. Якось треба жити.

Це зветься досвід, витримка і гарт.

І наперед не треба ворожити.

І за минулим плакати не варт.

Отак, як є. А може бути й гірше.

І може бути зовсім, зовсім зле.

А поки розум од біди не згірк ще, -

не будь рабом і смійся, як Рабле!

Тож веселімось, людоньки на людях.

Хай меле млин свою одвічну дерть

Застряло серце, мов осколок, в грудях.

Нічого, все це вилікує смерть.

Хай буде все небачене побачено.

Хай буде все пробачене пробачено.

Єдине, що від нас залежить, -

принаймні вік прожити як належить.

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар

02 ноябрь
Бик Олексій
З відомих причин не давав сольників вже пару років. Однак цього разу ви від мене не сховаєтесь)

Заходьте!       

10 листопада – концерт барда і воїна Олексія Бика, Київ, Пасаж на Хрещатику, Garnison Military Pub
Сайт https://www.facebook.com/groups/bards.org.ua
Барди України

31 октябрь

Із афіші: 11 листопада – 9-й фестиваль військової авторської пісні та поезії, Київ, Бастіонна, 11, МІЛІТАРІ ХАБ

Рівне – сайт  Українського КАП https://www.facebook.com/groups/3074915712834025

Rivne Live
29 жовтень

Natalya Demedyuk сейчас с Олександр Хитров и ещё 11

Вечір пам‘яті Олександра Смика відбувся у теплій дружній атмосфері Рівненська обласна бібліотека! Згадували, цитували, співали, читали, а також вручали нагороди - цього року премію імені О. Смика отримала письменниця та виконавиця пісень Лідія Гольонко! Ще досі звучать на повторі рядки «Я хочу жити в Україні», а ще: «Бо на весь світ лише одна така, якої ти ніколи не залишиш…»

Рівне – сайт http://libr.rv.ua/ua/news/8745/

Вечір пам’яті Олександра Смика

30.10 2023

Вечір пам’яті, присвячений Олександру Смику відбувся у відділі мистецтв. Захід пройшов за організації Рівненського обласного відділення Національної всеукраїнської музичної спілки, Організації Національної спілки письменників України, Асоціації діячів авторської пісні та співаної поезії, Українського клубу авторської пісні та співаної поезії.

Олександр Смик – український бард, поет, драматург. Член національних спілок України: театральних діячів, кобзарів, журналістів, письменників та Всеукраїнської музичної спілки.

Організатор першого приватного будинку творчості «Потік Ірва» м. Кременець. Автор ідеї та куратор втілення проєкту бібліотеки-музею «Літературне Тернопілля». 

Начальник управління культури мистецтв тернопільської міської ради (2010-2014). 

Заступник міського голови Тернополя з гуманітарних питань (від жовтня 2014 по листопад 2015).

Від липня 2015 р. – голова обласної організації НСПУ.

Начальник управління культури і мистецтв Тернопільської міської ради (2015 – 2020). 

Автор концептуальних розробок музичних фестивалів: «Тарас Бульба», «Вивих», «Повстанські ночі», «Лаба», «Золоте підпілля», «Зелений цвіт – цвіт надії», «Кобзарські сезони Волині», «Я там, де благословення».

Жив і працював у містах Тернопіль та Кременець.

Помер 18 травня 2022 року в Тернополі, де похований 20 травня на Микулинецькому цвинтарі.

Під час заходу згадували пана Олександра поезіями, піснями від рівненських бардів, а також теплими та зворушливими словами друзів, знайомих та родичів.

Валентина Слуквіна заспівала пісню: «Все неповторне, навіть ти і я». Тамара Бацмай завітала зі своєю поезією «Відчуття», яка характеризує О. Смика. Тетяна Леус виконала пісню на вірші О. Смика «Писанка». Лідія Гольонко виконала пісню «Зірко світи». Валентина Люліч виконала ліричні пісні «Як добре прокинутись вдома», «Твій вік дозволяє тобі бути вільною». А на завершення заходу всі разом з гостями заходу заспівали пісню: «Я хочу жити в Україні». 

Ольга Торгонська

Київ – Ігор Жук (на прохання упорядника)

Перепрошую, трохи закрутився зі справами, а тут якраз чудово написала одна з головних організаторів "Книжкової толоки" Людмила Зіневич. Пересилаю її розповідь - вона об'єктивніше за мене розповість, бо ж ми не всюди встигали:

Людмила Зіневич:
19- 22 жовтня 2023 у Мюнхені відбувався вже другий український літературний фестиваль Книжкова толока за участі письменників, науковців, громадських діячів як з України, так і з Німеччини.

Цей мандрівний літфест 18 років тому започаткувала сподвижниця української справи Любов Хомчак, а нині продовжує Таня Пилипець, і він об'їздив багато міст і містечок, об'єднуючи людей спільнодією для утвердження українського слова, популяризації української книжки й української ідеї.

З такою самою метою ми організували свято української мови, літератури, культури для біженців з України та усіх, кому болить українсько-російська війна, хто скучив за Батьківщиною, за рідною мовою, за спілкуванням про важливе для нас усіх і для кожного.

Ініціативу підтримала німецька культурно-освітня ГО "Gorod", у приміщенні якої і відбулася більша частина заходів. 

Фестиваль розпочали з панельної дискусії із надважливої теми "Візія України у світі: минуле і сучасність". Про те, коли і як наша держава стала впізнаваною у європейському та американському інформаційному просторі як окремішна і незалежна, як українсько-російська війна змістила акценти в безпековій парадигмі, як змінювалася візія від споглядальних блокбастерних сюжетів "Київ за три дні" до дієвої допомоги незламному українському народу, що протистоїть вселенському злу і виборює високою ціною життів тисяч і тисяч людей свою незалежність, розмовляли з громадською активісткою, волонтеркою, організаторкою численних мітингів у Баварії проти російської агресії на підтримку України Valentyna De Maar, українською журналісткою письменницею Катериною Флекман , письменницею, сценаристкою, викладачкою Ірен Роздобудько , професором політології, геноцидознавцем Генадем Побережним (США). 

Переповнена зала й численні запитання від слухачів ще раз засвідчили актуальність теми.

Фестивальний вечір продовжив молодіжний поетичний простір "Ніч поезії": відкриття нових імен, творів, калейдоскоп вражень, відчуттів, емоцій - від громадянських віршів - до тілесної поезії. Катерина Флекман презентувала нову збірку віршів - поетичних хронік з життя українців після повномасштабного вторгнення рф "Світло живе не в дротах". Поетка, художниця, дружина загиблого Героя Олександра Osadko Ganna поділилася своїми надзвичайно зворушливими віршами - рефлексіями, сповненими болю і водночас вірою в нашу перемогу. Голосом героїв-захисників на поетичному вечорі став голос Тетяни Пилипець, організаторки Форуму воєнних письменників, у її виконанні звучали вірші потужної сили поетичного слова фронтовиків і її власні ніжно-ліричні вірші про силу кохання на війні. Тетяна П'янкова артистично вишукано представила слухачам інтимну лірику, або тілесну, за визначенням авторки.

До поетичного вечора долучилася і студентська молодь: поети-початківці з Каразинського університету та з УВУ поділилися своїми творчими набутками. Пісенною окрасою вечора були бардівські пісні Ігоря Жука та народні українські пісні у виконанні фольклорного колективу "Калина", що створили самі біженці.

Другий день - це день авторських презентацій. Проте почали із екскурсії для гостей " Зародження нацизму, яку провів геноцидознавець, викладач УВУ Генадь Побережний, події 30-х в нацистській Німеччині перегукується із деструктивними процесами у країні-загарбнику, із російським неонацизмом, що прогледіла Європа. 

Історичні паралелі визвольних змагань проглядаються і в книзі Ірен Роздобудько про Олену Телігу "Неймовірна. Ода до радості", яку письменниця презентувала українській спільноті, доповнюючи цікаву розповідь відеорядом з власної кінотворчости. 

Наталія Ярошенко , волонтерка Інтернаціонального легіону,  докторантка з екологічних студій, перебуваючи на реабілітації у Німеччині, створила книгу коміксів про екоцид, що чинить загарбник в Україні, і презентувала на Толоці українськомовний та німецькомовний варіант. Цікаві зауваги пані Наталі, як доносити іноземцям правдиві знання про події в нашій країні, як боротися в інформаційному протистоянні російського й українського світів.

Тетяна П'янкова представила читачам книгу-крик, книгу-пам'ять, у якій звучать живі голоси людського моря часів Голодомору 1932-1933 рр. "Вік червоних мурах", написану на документальній основі. Пані Тетяна настільки захопливо розповіла про передісторію написання, про історію власної родини, що слухачі активно долучалися до розмови зі своїми прикладами проживання травматичного досвіду минулого і сьогодення. 

"Данке, Дойчланд!"- книга живих історій біженців, написана волонтеркою українського походження Вікторією Шварцфішер, близька і зрозуміла кожному слухачеві/слухачці з України. 

Презентаційний блок завершив, як завжди, красномовний, мудрий і дотепний виступ класика сучасної української літератури Мирослава Дочинця із прем'єрою нової книги "Федорцьо, приятель сердечний" та іншими сердечними звіряннями про письмо, після якого вишикувалася черга пошановувачів творчості майстра за книгами та автографом. 

Яскравим фіналом другого фестивального дня стала концертна програма мистецького дуету Ірен Роздобудько - Ігор Жук. Попри таку щільність заходів, насиченість змістів й виру емоцій глядачі не хотіли відпускати героїв сцени й запрошували оплесками на біс. Останній день літфесту ми почали із мистецького подарунку гостям (завдячуємо українській історикині Елена Корзун) - українськомовної екскурсії в Мюнхенську картинну галерею, де зберігаються шедеври європейського живопису (Дюрер, Тіціан, Рубенс, Леонардо да Вінчі, Клімт тощо). 

Надзвичайно цікавою видалася дискусійна панель про жіночу літературу та місію жінки у війні "Українка: вижити, жити, іперемогти". Розмова йшла про визначення "жіночої літератури", про тяглість української літературної традиції від Марко Вовчок, Олени Пчілки, Лесі Українки, Ольги Кобилянської до присутніх у залі письменниць.

Iryna Miller, тележурналістка, поетка власним прикладом волонтерства, літературної творчости продемонструвала місію української жінки у війні. 

Літератори Книжкової толоки силою свого поетичного слова підсилили акцію протесту проти агресії РФ на мітингу української громади у середмісті Мюнхена, що майже щотижня нагадують німецькому суспільству про криваві події в Україні та необхідність збройної допомоги.

Закрив літературний фестиваль круглий стіл " Там, де ми, - там Україна", про спільну боротьбу задля нашої ПЕРЕМОГИ, про волонтерський рух у всіх різновидах (матеріальна допомога військовим та постраждалим цивільним, освітнє, культурне волонтерство). Очільниця ГО " Gorod" Ніна Вишневська розповіла про волонтерську допомогу біженцям, про створення навчального хабу Каразинського університету, де нині офлайн навчається понад 200 студентів ХНУ. 

Фестиваль засвідчив великий попит як на живе спілкування рідною мовою, так і на українську книжку. Подружжя луганських волонтерів Ворожейкіних організували ярмарок української книги, на якому було представлено понад 300 найменувань від видавництва "Ранок" та "А-Ба-Ба-Га-Ла-Ма-Га" та різноманіття сувенірної продукції патріотичної тематики.

Щира вдячність усім учасникам літфесту за спільнодію, студентам ХНУ за волонтерську допомогу.

Сподіваюсь, що далі буде.
Львів – сайт гурту https://www.facebook.com/pikkardijska.tercia
Піккардійська терція 

27 жовтень

Суми!!! Дякуємо! До нових зустрічей! 

Наш тур містами Сходу і Центру України добіг кінця. Повертатимемося додому, натхненні цими зустрічами із вами! 

Стежте за нашою сторінкою - невдовзі проанонсуємо концерти на найближчі місяці. 

Дякуємо нашим ЗСУ за змогу концертувати Україно! 

Додаю вірш популярної пісні гурту. Із сайту https://www.pisni.org.ua/songs/71044.html

Пустельник

пісня з репертуару гурту "Пікардійська терція"

Слова: Дзвінка Сумарук

Мизика: Володимир Якимець

Є на світі цім   пустельний берег,

Там живе пустельник   із моїм ім’ям.

Не шумлять на березі осока і верби —

Випалена і мертва кам’яна земля...

Кам’яна земля.

Приспів:

Має той пустельник хату із каміння,

Ложе кам’яне, свічку кам’яну,

Крила кам’яні приросли корінням

   До закам’янілого, вицвілого сну.

Я не знаю, хто ви — смерть чи воскресіння,

Я не знаю, що ви принесли мені.

Доторкніться поглядом до того каміння,

Може з нього зацвітуть вам мої пісні...

Вам мої пісні вам мої пісні.

Приспів.

Сайт https://www.facebook.com/groups/1871230542890027

Елена Алексеева

30 октябрь

Дякуємо за відгук!

Олександр ВорохФестиваль-майстерня авторської пісні “Сонячний зайчик”
Дякую Олені Алексеєвій за запрошення бути педагогом на цьогорічному "Сонячному зайчику". Величезна подяка Жану Селезенєву, а також усім організаторам, модераторам, педагогам, керівникам та учасникам.

Рівень учасників фестивалю-майстерні був дуже високим. Я отримав максимальне естетичне задоволення. Ми маємо величезну кількість дивовижних українських пісень та віршів, авторів, виконавців та поетів.

Дякую за можливість прочитати лекцію "Якою має бути пісня (засоби художнього збагачення пісенного твору)". Поділився думками і показав їхнє втілення на прикладах.

"Сонячний зайчик" - практично безперервний дводобовий марафон, енергетика від якого продовжує гріти душу ще чимало днів і тижнів.

Сайт_https://udcpo.com.ua/%D0%B2%D1%81%D0%B5%D1%83%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%97%D0%BD%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D1%84%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B8%D0%B2%D0%B0%D0%BB%D1%8C-%D0%BC%D0%B0%D0%B9%D1%81%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%BD%D1%8F-3/

Всеукраїнський фестиваль-майстерня авторської (бардівської) пісні "Сонячний зайчик"
УЧАСНИКИ ЗАХОДУ

Фестиваль зібрав понад 100 учасників не лише з 14 регіонів України, а саме: з Вінницької, Волинської, Дніпропетровської, Донецької, Запорізької, Івано-Франківської, Львівської, Одеської, Полтавської, Сумської, Харківської, Хмельницької, Чернівецької областей та м. Київ. У фестивалі також взяли участь представники з Австралії, Австрії, Ізраїлю, Канади, Молдови, Німеччини, Румунії, Польщі, США, Франції, Чехії, які представили свої твори українською мовою.

ХІД ЗАХОДУ
21-22 жовтня 2023 року відбувся XV Всеукраїнський фестиваль-майстерня авторської пісні «Сонячний зайчик» (дистанційний формат). Організатори фестивалю: Український державний центр позашкільної освіти Міністерства освіти і науки України та Заклад позашкільної освіти «Міський Палац дитячої та юнацької творчості» Запорізької міської ради.

Фестиваль проводився у дистанційному форматі, але, незважаючи на складну ситуацію, він зібрав понад 100 учасників не лише з 14 регіонів України, а також з країн Європи, США та Канади.

Фестиваль відкрився привітанням директорки Закладу позашкільної освіти «Міський Палац дитячої та юнацької творчості» Запорізької міської ради Людмили Маринюк та гімном фестивалю «Сонячний зайчик». Доброю традицією фестивалю бардівської пісні стали творчі майстерні з вокалу, гітарного акомпанементу, акторської майстерності, поезії, основ композиції, режисури пісні, а також творчий проєкт фестивалю «Поетичний щоденник гніву, спокути та спасіння». Великий інтерес викликав майстер-клас «Якою має бути пісня або засоби художнього збагачення пісенного твору» та методичні напрацювання педагогів.

Потужнім акордом стало нагородження переможців та Заключний концерт «Чим глибше пісня, тим ясніш душа…». Серед творів превалювала патріотична тематика та роздуми про майбутнє країни… Найцікавішими виявилися виступи авторів пісень Софії Двояк (м. Івано-Франківськ) та Станіслава Мартинюка (м. Нововолинськ Волинської області), поетес Катерини Бугери (м. Суми) та Дар’ї Суровикіної (м. Запоріжжя), виконавців Миколи Щабельського (м. Одеса), Єлизавети Нестерової (м. Запоріжжя), Марка Толмачова (м. Запоріжжя), Анабель Волинської (Нью Джерсі, США), Марини Ют (м. Мельбурн, Австралія), Яна Яресько та інструментального ансамблю «Ноктюрн» (м. Полтава), авторів музики Карини Батюк (м. Івано-Франківськ) та Олександри Случик (м. Старокостянтинів Хмельницької області). Представниця Німеччини з Геттінгену Марія Фрайфельд отримала звання лауреата з формулюванням «За найяскравіше композиторське рішення пісні». Приз симпатій фестивалю «Сонячний зайчик» отримала семирічна Вероніка Толмачова (м. Запоріжжя).

 «Сонячний зайчик» вкотре продемонстрував свою стійкість та незгасаюче бажання нашої молоді творити, розвиватися та дарувати свою творчість людям.

Полтавщина – сайт кобзарського табору https://www.facebook.com/groups/kobzarskiytabir/

Oleh But
28 жовтень

співати для поранених лежачих бійців у госпіталі – се щось особливе: ти їх не бачиш, втім відчуваєш... казали, що ми скінчили виступ й пішли, а наша музика ще кілька годин їм звучала

Додаю вірш пісні, запис якої є на вказаному сайті. Упорядник 

Олександр Олесь

* * *

Твої очі — тихий вечір,
Що спускається безгучно,
Несучи на землю спокій
На своїх сріблястих крилах.

Твої очі — сизі хмари,
Крізь які у день похмурий
Пробивається проміння
Твого серця золотого.

Твої очі — срібна річка
З таємничим царством казок...
Їх розказують нечутно
Золотим рибкам русалки.

Твої очі — ніжні квіти,
На яких спинились сльози
Після мук за світ безщасний,
Як росинки після ночі.

Твої очі — тиха радість,
Що у душі людські ллється
І несе в яснім спокою
В їхні ночі усміх неба.

1905
Волинь – сайт https://www.volynpost.com/news/229963-u-lucku-vidbuvsia-mizhnarodnyj-konkurs-bandurystiv-video
У Луцьку відбувся міжнародний конкурс бандуристів. ВІДЕО

30 жовтень
У Луцьку підбили підсумки 11-го міжнародного конкурсу бандуристів "Волинський кобзарик".
Вдруге його провели в онлайн-форматі, розповіла Суспільному засновниця конкурсу Валентина Пилипчук.
У конкурсі беруть участь діти від шести до 16 років, каже організаторка. Цьогоріч відеороботи на огляд членів журі надіслали приблизно 200 учасників з різних регіонів України.

Дипломи учасникам вручили у Луцькому замку. Ківерчанка Меланія Клепанчук зайняла третє місце в номінації бандурист-співак. Каже: грає на цьому інструменті четвертий рік.
Семирічний Максим Довгун — один із найменших учасників конкурсу. Грою на бандурі займається лише другий рік. Каже: для участі у конкурсі грав мелодію "Веселий горобчик і перші кроки".
Голова правління Національної спілки кобзарів України Володимир Єсипок каже, що цей конкурс — це своєрідний форум бандуристів, під час якого визначають найталановитіших учасників, які в майбутньому пропагуватимуть це мистецтво.
Харків – сайт кобзарів https://www.facebook.com/groups/kharkiv.kobzar.kraft.group/?locale=uk_UA
Kostyantyn Cherems’ky
29 жовтень

Слобідський варіант відомої стрілецької пісні авторства Михайла Гайворонського. Популяризація цієї пісні на Харківщині приписується кобзарям Іванові Кучугурі-Кучеренку та Єгорові Мовчану.

Додаю вірш записаної пісні. Упорядник

Їхав козак на війноньку

Їхав козак на війноньку,
Сказав: "Прощай, дівчинонько,
Прощай, дівчино, чорнобривая,
Їду в чужую сторононьку.

Дай же, дівчино, хустину,
Може, я в бою загину,
Темної ночі накриють очі, –
Легше в могилі спочину".

Дала дівчина хустину,
Козак у бою загинув,
Темної ночі накрили очі, –
Вже він в могилі спочинув.

Добрії люди насилу
Взяли хорошу дівчину.
Ген серед поля гнеться тополя
Та й на козацьку могилу.

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Валерий Лысенко

30 октябрь

MiraStudia Модерна Україна

30 жовтня виповнилося б 74 роки від дня народження Олега Лишеги - видатного українського поета, драматурга і перекладача (1949-2014).

Його називали людиною зі світовим ім'ям, реформатором української поезії, потенційним нобелянтом. Олег Лишега був першим українським поетом, нагородженим премією ПЕН-клубу за поетичний переклад. Книга Лишеги "Друже Лі Бо, брате Ду Фу" в 2010 році увійшла до довгого списку премії української служби Бі-Бі-Сі "Книга року Бі-Бі-Сі".

"Людей захоплювали не лише його вірші, а й те, як він їх виконував - це було схоже на несамовитий "український джаз" - зі співами, пританцьовуванням, раптовими наголосами. Дуже точно про Лишегу сказав Т.Прохасько: "Ніколи перед тим не бачив поета, який балакає поетичніше, ніж пише вірші".", - з "Антології української поезії ХХ ст. Від Тичини до Жадана".

Він народився в Тисмениці на Івано-Франківщині в родині вчителів.

У 1968 році вступив до Львівського університету на англійську філологію. У студентські роки здружився з поетом Грицьком Чубаєм, був учасником літературно-мистецького середовища, яке збиралося в Чубая. Завдяки цьому середовищу, Лишега захопився поезією - за власними спогадами, у 21-річному віці - під впливом Грицька Чубая, і почав писати власні вірші. Був відрахований на останньому курсі університету за участь у створенні разом з Чубаєм самвидавного альманаху "Скриня".

Олег Лишега – автор поетичних збірок “Великий міст” (1989) і “Снігові та вогню” (2002), а також збірки прозових творів “Друже Лі Бо, брате Ду Фу” (2010).

Олег Лишега також займався дерев'яною скульптурою.

"Поезія живе у різних формах, і література - це далеко не абсолют поезії. Поезія може жити усюди, зокрема і в скульптурі. На відміну від живопису, який потребує денного світла та тіні, скульптура є продуктом ночі і найбільше наближена до музики. Різьбярство - це алхімія дерева, це алхімія запаху, кольору й навіть слова.", - говорив Олег Лишега.

У Тисменицькому районі 2019 рік - рік 70-річного ювілею - був оголошений роком Олега Лишеги, там відбувалися заходи з метою популяризації його імені.

Підготовлено за матеріалами з відкритих джерел.

Пісня 212

Так багато суперзірок, порослих очеретом..

Десь там Том Джонс

Співає про зелену-зелену траву..

В таку ніч місячними борами

Водять хороводи опеньки,

Притрушені цинамоном..

Як би я хотів пуститись знову

Тим Чумацьким Шляхом назад,

Поорати ще теплий пил..

В таку ніч

Відкриваються найбільші оперні театри –

Для тих, хто в морі, для тих, хто не спить

Елла Фітцджеральд

Мажеться глиною голубою –

Ми не пропадем у цьому світі!

Ніколи, ніколи не сумуватиму –

Зовсім як дерево низенько над водою

Олег Лишега

Полтавщина – сайт кобзарського табору https://www.facebook.com/groups/kobzarskiytabir/

Jurij Fedynskyi
30 жовтень

https://tv-news.dp.ua/novyny/10850-zmaistruvaly-sobi-muzychni-instrumenty-ta-poikhaly-v-turne-po-ukraini-kobzarska-armada-sohodni-v-pavlohradi

Змайстрували собі музичні інструменти та поїхали в турне по Україні. 

Кобзарська Армада – сьогодні в Павлограді

28 жовтня 2023

Грали на бандурі, торбані, кобзі, лірі та співали українських пісень
Гурт інтернаціональний – лірник Пшемислав Квятковський з Польщі.

Керівник гурту Юрко Фединський – громадянин Америки. Проте уже понад 20 років проживає в Україні. Зараз із сім’єю мешкає у селі на Полтавщині. Він має цех, де митці виготовляють свої інструменти.

Кажуть, що вкладають душу у свої витвори, тому і звучать інструменти по-особливому.

Учасницею Кобзарської Армади є також павлоградка Олеся Чайка.

Тур по Україні стартував з початку війни у Полтаві. Потім об’їхали Донеччину, Харківщину. Виступали у шпиталях та військових частинах. Побували також і на Львівщині та Волині. А найперші виступи були у столичному метро.

 «Пісня - це наша зброя, ми робимо свій внесок у перемогу. Хтось має займатись цією працею», - розповідає керівник гурту Юрко Фединський.
Каже, що з українською піснею уже їздив у турне по Америці. Зустрічали  там дуже тепло. Сьогодні в Павлограді Кобзарську Армаду теж зустрічали тепло. Дякували, дарували квіти, фотографувались та співали всі разом Червону руту.

У планах гурту – турне по Європі.

До речі
Учасник гурту Пшемислав Квятковський прихистив у своєму будинку в Польщі сім’ю павлоградців.

Сайт https://www.facebook.com/darka.babich
Дарка Бабіч

31 жовтень

Я бачив сон, і в ньому було тепло,

І ти летіла в ньому, мов лелека –

Широкі крила, біла, наче хмара,

Бо у лелек завжди єдина пара,

Одна на все життя, і я хотів би,

Щоб нею була ти без болю й кривди,

Лелеко моя біла, невагома…

Прийди до мене, птах мій невідомий,

Я заберу у тебе твою втому,

Твій біль, твій запах диму, шрами, спиці

В твоїх надвоє зламаних ключицях…

Я бачив сон, а в ньому був цей холод,

Ти в ньому бігла білкою по колу,

Ти в ньому бігла довго (і занадто),

Ти рятувала мати, батька, брата,

Ти рятувала всіх, кого ловила,

І ти вважала, що у цьому сила…

Хіба ж то сила в цьому, моя люба?

Ти все, прийшла, ти можеш відпочити. 

Я знаю, ти сама обрала жити,

Як ти живеш, в гонитві

І любові. 

І це — твій вибір,

Вчинок,

Твоє слово.

Полтавщина – сайт кобзарського табору https://www.facebook.com/groups/kobzarskiytabir/

Oleh But
29 жовтень

лірична поезія Бориса Мозолевського – се круто! лікує травмовані душі й серця... я не знаю як саме, втім бачу результат

Додаю вірш згаданої пісні. Упорядник

Борис Мозолевський

СИНЬООКО ЗІТХАЛИ ОЗЕРА.

Синьооко зітхали озера.
На лататті тремтіла роса.
Сосни пружні підносили жерла
І текли в молоді небеса.

Синьооко безодня зітхала,
Ту зелену сотаючи рунь…
Подивись мені в очі, кохана,
І безсмертям весни зачаруй.

Щоб колись в незапам’ятних ерах,
Погляд юнки відбивши в собі,
Синьооко зітхнули озера,
Пригадавши твої голубі…

Сайт https://www.facebook.com/kostiantynmoskalets

Костянтин Москалець

31 жовтень

Росіяни не змінюються. Вони не еволюціонують, так само, як таргани і терміти, протягом століть залишаючись невиправдано, до абсурду, жорстокими, як і їхні батьки, діди й прадіди. Це раса вбивць і ґвалтівників, від народження позбавлених елементарних засад етики. Вовк не їсть вовчого м’яса, а ці вбивають усіх на своєму шляху, всупереч здоровому глуздові й бодай якійсь видимості доцільности. Потім щиросердно співчувають убитим, як у розповіді про закатовану пасторову дружину.

https://krytyka.com/ua/articles/znaky-bidy-znaky-nadii




Сайт https://uk-ua.facebook.com/burmaka.maria/

Марія Бурмака Офіційна сторінка

30 жовтень · 
Не забувається любов. Концерт із гуртом Gypsy Lyre

Коли по місту розтікається синь,

І, ніби в каві, розчиняється сон,

Коли чекати не лишилося сил, ледве чутно скажу.

Коли у сутінках зникають сліди,

І ти не знаєш, що сказати – мовчиш,

Коли один ти у квадраті зі стін, я подумаю лиш:

Приспів:

Не забувається любов, не забувається,

Необережно знов і знов серця торкається.

Не забувається любов, не забувається,

І непомітно знов і знов все повертається.

Коли закреслені старі номери,

І божевілля ти не звеш на ім'я,

Про те, що віятимуть теплі вітри,

Скаже хтось і це буду я.

Коли здається, ніби холодно знов,

І неважливо, хто кого залишив,

Можливо, хтось тебе чекає давно,

Хтось такий, як і ти.

Тернопіль – сайт https://www.tenews.org.ua/post/show/1698738223-zhovtneve-zasidannya-oblasnogo-litob-ednannya-debyuti-ta-yuvileyna-akademiya
Жовтневе засідання обласного літоб’єднання: дебюти та ювілейна академія

(фрагмент)

В останню неділю місяця (28 жовтня) у світлиці письменницької спілки відбулося чергове засідання обласного літературного об’єднання. Як годиться, своїм вступним словом голови його відкрив Зіновій Кіпибіда. Він розповів про події літературного жовтня, а також про роботу над черговим випуском альманаху «Подільська толока».
...

Не лише художнє слово лунало цього дня у світлиці спілки, але й приємна музика. Студентка педагогічного університету Софія Рудакевич під акомпанемент бандури виконала жартівливу українську пісню, а відомий бард і композитор Ігор Вовчак під гітару співав пісні на слова З. Кіпибіди.

Підсумки засідання, на правах головуючого, підбив сам ювіляр, який подякував усім присутнім за чудовий захід на його честь, теплі слова привітань та подарунки.

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар

31 октябрь
Игорь Никитин

Боже, милый Боже,

Что сутулишь плечи?...

Ангелов все больше,

А людей все меньше...

В наказанье Свету, 

Или во спасенье

Ты затеял это

В рай переселенье?

В небо улетают

Полные отваги,

Нам же оставляют

Флаги, флаги, флаги...

Что ж нам делать, грешным?

Слезы горше, горше...

А людей всё меньше,

Ангелов всё больше.

Сайт https://www.facebook.com/groups/1871230542890027

Елена Алексеева

31 октябрь

Людмила Омельянович, Александра Кужель Aleksandr Yedimenko, Мария Бережная У нас большое горе. Сегодня, в 12.00 умер один из старейшин запорожской авторской песни, бессменный участник ансамбля "Экипаж", Анатолий Омельянович. Толя несколько лет сражался с болезнью, и вот... Для меня - Толя всегда был одним из самых тонких и интеллигентных представителей нашего бардовского цеха. Добрый, безотказный, обязательный и обаятельный... Сотрудничать с ним было одно удовольствие! А их многолетний творческий тандем с Сашей Паталахом - это был бесценный кладезь классического исполнительства. При этом - невероятная скромность и доступность в общении... Очень тяжелая потеря для запорожской авторской песни. Наши глубокие и искренние соболезнования семье и близким Анатолия. Светлая память...
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